
1572 der Beilagen zu den Stenographischen Protokollen des Nationalrates XVIII. GP 

Ausgedruckt am 3. 5. 1994 

Regierungsvorlage 

Abkommen zwischen der Regierung der Republik Österreich und der Regierung der Republik 
Ungarn über die Zusammenarbeit in der beruflichen Bildung und über die gegenseitige 

Anerkennung der Gleichwertigkeit von beruflichen Prüfungszeugnissen samt Anlage 

ABKOMMEN 

ZWISCHEN DER REGIERUNG DER 
REPUBLIK ÖSTERREICH UND DER 
REGIERUNG DER REPUBLlK UN­
GARN ÜBER DIE ZUSAMMENARBEIT 
IN DER BERUFLICHEN BILDUNG UND 
ÜBER DIE GEGENSEITIGE ANERKEN­
NUNG DER GLEICHWERTIGKEIT VON 
BERUFLICHEN PRÜFUNGSZEUGNIS-

SEN 

Die Regierung der Republik Österreich und die 
Regierung der Republik Ungarn, 

im Geiste der freundschaftlichen Beziehun­
gen, 
in der Absicht, den Absolventen beruflicher 
Bildungsgänge die Berufsausübung und das 
berufliche Fortkommen im jeweils anderen 
Staat zu erleichtern, 
im Bewußtsein der im Bereich der beruf­
lichen Bildung bestehenden Gemeinsam­
keiten, 

sind wie folgt übereingekommen: 

Artikel 1 

In diesem Abkommen bedeutet 
a) der Ausdruck "Prüfungszeugnis" ein Zeugnis 

oder einen Nachweis, daß durch eine 
erfolgreich abgelegte Prüfung, deren Anfor­
derungen in Rechtsvorschriften beider Seiten 
geregelt sind, ein beruflicher Bildungsgang 
abgeschlossen worden ist; 

b) der Ausdruck "Gleichwertigkeit" das V or­
liegen von gleichwertigen Prüfungsanforde- . 
rungen; 

c) der Ausdruck "Gleichhaltung" die innerstaat-. 
liehe Anerkennung der Gleichwertigkeit von 
Prüfungs zeugnissen. 

Artikel 2 

Die Vertragsparteien werden der Entwicklung 
und Erweiterung ihrer Zusammenarbeit auf dem 
Gebiet der beruflichen Bildung besondere Auf­
merksamkeit widmen und sich um deren Förderung 
bemühen. Zu diesem Zweck werden sie sich auch 
für eine Zusammenarbeit zwischen Institutionen, 
Organisationen und Instituten beider Seiten, 
insbesondere auch der Arbeitgeber und der 
Arbeitnehmer, die mit Fragen der beruflichen 
Bildung befaßt sind, im gesamtstaatlichen wie im 
regionalen Bereich einsetzen. 

Artikel 3 

(1) Die Vertragsparteien werden Prüfungszeug -
nisse gleichhalten, wenn 

a) auf beiden Seiten die Gleichwertigkeit fest­
gestellt worden ist und 

b) die Prüfungszeugnisse in das Verzeichnis der 
als gleichwertig anerkannten Prüfungs zeug­
nisse gemäß der Anlage zu diesem Abkom­
men aufgenommen sind. 

(2) Die Anlage zu diesem Abkommen kann 
durch Notenwecl;tsel geändert oder ergänzt 
werden. 

(3) Die Vertragsparteien werden 
a) alle zur Beurteilung der Gleichwertigkeit 

erforderlichen Informationen und Unterlagen 
austauschen und 

b) einander alle Änderungen in den Prüfungs­
anforderungen so früh wie möglich mitteilen. 

(4) Von der Gleichhaltung sind Prüfungszeug­
nisse ausgeschlossen, die in einem öffendich­
rechtlichen Dienstverhältnis oder in einem Berufs­
ausbildungsverhältnis, das ausdrücklich mit dem 
ausschließlichen Ziel einer späteren Verwendung 
als Beamter begründet wird, erworben wurden. 
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2 1572 der Beilagen . 

Artikel 4 

Ein gleichgehaltenes Prüfungszeugnis verleiht 
der im Prüfungszeugnis angeführten Person auf· 
der jeweils anderen Seite die Rechte, die mit dem 
gleichgehaltenen Prüfungszeugnis dieser anderen 
Seite verbunden sind. 

Artikel 5 

(1) Für die Beratung aller Fragen, die sich aus 
diesem Abkommen ergeben, setzen beide Vertrags­
parteien eine Expertenkommission ein. In. der 
Expertenkommission sollen auf jeder Seite Ver­
treter von Arbeitgeber- und Arbeitnehmerorganisa­
tionen mitwirken. 

(2) Die Expertenkommission tritt zumindest 
jedes zweite Jahr, ansonsten auf Wunsch einer 
der beiden Vertragsparteien zusammen. 

(3) Die Expertenkommission überprüft die 
Durchführung dieses Abkommens und empfiehlt 
übereinstimmend Änderungen und Ergänzungen 
des Verzeichnisses der als gleichwertig anerkannten 
Prüfungszeugnisse gemäß Artikel 3. 

Artikel 6 

Von diesem Abkommen wird nicht berührt 
1. die Europäische Konvention über die Gleich­

wertigkeit der Reifezeugnisse vom 
11. Dezember 1953 samt Zusatzprotokoll 
vom 3. Juni 1964; 

2. das Abkommen zwischen der Republik 
Österreich und der Ungarischen Volksrepu­
blik über die Gleichwertigkeit der Reife­
zeugnisse für die Zulassung zu den Univer­
sitäten vom 16. Juli 1982; 

3. das Abkommen zwischen der Republik 
Österreich und der Ungarischen Volksrepu­
blik über die Gleichwertigkeit der Studien an 
den Universitäten und der akademischen 
Grade vom 8. März 1983. 

Artikel 7 

(1) Dieses Abkommen bleibt so lange in Kraft, 
bis es von einer der beiden Vertragsparteien 
schriftlich auf diplomatischem Wege gekündigt 
wird. Eine Kündigung wird sechs Monate nach 
ihrem Einlangen bei der anderen Vertragspartei 
wirksam. 

(2) Dieses Abkommen kann vorbehaltlich der 
Regelung in Artikel 3 Absatz 2 nur· durch eine 
zwischen den Vertragsparteien zu schließende 
Vereinbarung geändert oder ergänzt werden .. 

Artikel 8 

Dieses Abkommen tritt am ersten Tag des 
zweiten Monats in Kraft, der auf den Monat folgt, 
in dem die beiden Vertragsparteien einander 

mitgeteilt haben, daß die jeweiligen innerstaatli­
chen Voraussetzungen für das Inkrafttretenerfüllt 
sind. . 

Geschehen zu Wien, am 6. April 1994, in zwei 
Urschriften, jede in deutscher und ungarischer 
Sprache, wobei jeder Wortlaut gleichermaßen 
verbindlich ist. 

Für die Regierung der Republik Österreich: 

Dr. Wolfgang Schüssel 

Für die Regierung der Republik Ungarn: 

Dr. Gyula Kiss 

Anlage 
zu Artikel 3 

Verzeichnis der als gleichwertig anerkannten 
Prüfungs zeugnisse 

Bezeichnung des öster­
reichischen Prüfungs­
zeugmsses 

Zeugnis über das Beste­
hen der Lehrab­
schlußprüfung in dem 
Lehrberuf 

1. Bäcker 
2. Chemielaborant 
3. Dachdecker 
4. Dreher 
5. Fernmeldebau­

monteur 
6. Fleischer 

7. Fotokaufmann 
8. Friseur und 

Perückenmacher 
9. Kellner 

10. Koch 
11. Konditor (Zuk-

kerbäcker) 
12. Kraftfahrzeug­

elektriker 
13. Kraftfahrzeugme­

chaniker 
14. Lackierer 
15. Radio- und Fern­

sehmechaniker 
16. Tischler 
17. W asserleitungsin­

stallateur 
18. Weikzeugmacher 
19. Zentralheizungs­

bauer 

Bezeichnung des unga­
rischen Prüfungszeug­
msses 

Zeugnis über das Beste­
hen der Facharbeiterprü­
fung in dem Lehrberuf 

Pek/Süto 
Vegyesz-analitikus 
Tetofedo 
Esztergalyos 
Telefon-es hal6zats­
zerelo 
Hentes/Husfeldolgo­
z6 
Fot6cikk kereskedo 
Foddsz 

Pincer IFeiszolgal6 
Szakacs 
Cukrasz 

Aut6villamossagi szer­
elO 
Aut6szerelo 

Fenyezo es mazol6 
Radi6 es televizi6 
müszeresz 
Asztalos 
Vizvezetek-es keszü­
lekszerelo 
Szerszamkeszito 
Központifütes es csö­
hal6za tszerelo 
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1572 der Beilagen 3 

EGYEZMENY 

AZ OSZTRAK KÖZTARSASAG KOR­
MANYA ES A MAGYAR KÖZTARSA­
SAG KORMANYA KÖZÖTT A 
SZAKMAI KEPZESI EGYÜTTMUKÖDES­
RÖL ES A SZAKKEPZESI VIZSGABIZO­
NYlTV ANYOK EGYENERTEKUSEGE-

NEK KÖLCSÖNÖS ELISMERESEROL 

Az Osztrak Köztirsasag Kormanya es a Magyar 
Köztirsasag Kormanya 

a barati kapcsolatok szellemeben, 
azzal a szindekkal, hogy megkönnyftsek a 
szakmai kepzes vegzettjeinek szakmajuk 
uzeset es szakmai elOrehaladasukat a masik 
allamban, 
a szakmai kepzes teren meglev6 azonossagok 
tudataban 

a következokben egyeztek meg: 

1. Cikk 

Jelen Egyezmenyben 
a) a "vizsgabizonyitvany" kifejezes olyan bizo­

nyitvanyt, vagy igazoIast jelent, amely a 
Szerzodo Felek jogi eloirasaiban sizabalyo­
zott követelmenyeknek megfeleloen skeresen 
letett vizsgaval a szakmai kepzest lezarja; 

b) az "egyenertekuseg" kifejezes az azonos 
vizsgakövetelmenyek megletet jelenti; 

c) az "egyenertekuve nyilvanitis" a vizsgabizo­
nyitvanyok egyenertekusegenek belföldi elis­
mereset jelenti. 

2. Cikk 

A Szerzodo Felek különös figyelmet szentelnek 
a szakmai kepzes területen az együttmuködes 
fejlesztesenek es bovitesenek, valamint igyekeznek 
azt el6segiteni. E celb61 orszagos es regionalis 
szinten sikra szallnak a Szerzodo Felek, különösen 
a munkaad6k es a munkavallal6k szakmai 
kepzessel foglalkoz6 intezmenyei, szervezetei es 
intezetei együttmuködese mellett. 

3. Cikk 

(1) A Szerzod6 Felek akkor ismerik eI 
egyenertekunek a szakkepzesi vizsgabizonyitvanyo­
kat, ha 

a) mindket Fel megallapitotta az egyenertekUse­
get es 

b) a vizsgabizonyitvanyokat felvettek a jelen 
Egyezmeny mellekletebe. 

(2) Jelen Egyezmeny mellekletet jegyzekvaltissal 
• lehet m6dositani vagy kieg4sziteni. 

(3) A Szerz6do Felek 
a) kicserelnek minden, az egyenertekUseg megi­

telesehez szükseges inform:ici6t es iratot, 
b) a lehet6 legrövidebb id6n belül közlik 

egymassal • a vizsgakövetelmenyek vala­
menynyi v:i\tozasat. 

(4) Az egyenehekuve nyilvanitas nem terjed ki 
azokra a vizsgabizonyitvanyokra, amelyeket köz­
szolg:Uati jogviszonyban vagy olyan szakmai 
kepzesi viszonyban szereznek, melynek kifejezet­
ten az a kizar61agos celja, hogy kesobb köztisztvi­
seloi munkakört töltsenek be. 

4. Cikk 

Az egyenertekunek nyilvanitott vizsgabizonyit­
vany a vizsgabizonyitvanyban megnevezett sze­
melynek a masik Fel altal olyan jogokat biztosit, 
mint amilyenek az egyenertekunek nyilvanitott 
vizsgabizonyitvanyhoz a masik Fel rendelkezesei 
alapjan kapcsol6dnak. 

5. Cikk 

. (1) Jelen Egyezmenybol fakad6 valamennyi 
kerdes megtargyalasara a ket Szerz6do Fel 
szakert6i bizottsagot hoz letre. A szakertoi 
bizottsagban a munkaad6i es mUnkavallal6i 
szervezetek kepvisel6i közremuködnek. 

(2) A szakertoi bizottsag legalabb ketevenkent, 
egyebkent barmelyik Szerz6do Fel keresere 
ülesezik. 

(3) A szakert6i bizottsag felülvizsgalja jelen 
Egyezmeny vegrehajtasat es javaslatot tesz az 
egyenertekunek elismert vizsgabizonyitvanyok 
jegyzeke modositisara es kiegeszitesere a 3. Cikk 
szerint. 

6. Cikk 

Jelen Egyezmeny nem erinti 
1. az erettsegi bizonyitvanyok egyenertekUsege­

ro! sz6l6 1953. december 11-i Europai 
Konvenciot, annak 1964. junius 3-i kiege­
szito jegyz6könyvevel egyetemben; 
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4 1572 der Beilagen 

2. az Osztrak Közdrsasages a Magyar 
Nepközdrsasag közötti, az erettsegi bizo­
nyitvanyoknak egyetemi felveteli celb6l tör­
teno egyenertekusegerol sz6l6 1982. julius 
16-i egyezmenyt; 

3. az Osztrak Köztarsasag es a Magyar 
Nepköztarsasag közötti, az egyetemi tanul­
manyok es az akademiai fokozatok egyener­
tekusegerol sz6l6 1983. marcius 8-i egyez­
menyt. 

7. Cikk 

(1) Jelen Egyezmeny mindaddig hatalyban 
marad, amig azt a Szerzodo Felek valamelyike 
irasban, diplomaciai uton fel nem mondja. A 
felmondas a masik Szerzodo Fe! altali kezhezve­
teltol szamitott hat h6nap mulva lep hatalyba. 

(2) Jelen Egyezmenyt a 3. Cikk (2) bekezdese 
kivetelevel csak a Szerzodo Felek egymas között 
megkötendo megallapodasa m6dosithatja vagy 
egeszitheti ki. 

8. Cikk 

Jelen Egyezmeny azt a hOnapot követo masodik 
h6nap elso napjan lep hatalyba, amelyben a ket 
Szerzdodo Fel közölte egymassal, hogy a hataly­
balepes mindenkori belföldi elofeltetelei teljesültek. 

Keszült Becsben, 1994. aprillis h6 6-an ket 
eredeti peldanyban, mindegyik magyar es nemet 
nyelven, mindket szöveg azonos ervenyu. 

Az Osztrak Köztarsasag Kormanya neveben: 

Dr. Wolfgang Schüssel 

A Magyar Közdrsasag Kormanya neveben: 

Dr. Gyula Kiss 

A:z Egyezmeny melleklete 

Az egyenertekunek elismert vizsgabizonyitvanyok 
jegyzeke 

A:z osztrak vizsgabizo­
nyftvany megnevezese 

A kepzesi szakmaban a 
tanul6i zar6vizsga letete­
lerol sz616 bizonyftvany 

1. Tischler 
2. Kraftfahrzeugme­

chaniker 
3. Kraftfahrzeug­

elektriker 
4. Konditor (Zuk-

kerbäcker) 
5: Dreher 
6. Lackierer 
7. Friseur und 

Perückenmacher 
8. Fotokaufmann 
9. Fleischer 

10. Zentralheizungs-
bauer 

11. Bäcker 
12. Kellner 
13. Radio und Fern-

sehmechaniker 
14. Koch 
15. Werkzeugmacher 
16. Fernmeldebau-

monteur 
17. Dachdecker 
18. Chemielaborant 
19. Wasserleitungsin­

stallateur 

A magyar vizsgabizonyft­
vany megnevezese 

A kepzesi szakmaban a 
szakmunkasvizsga letete­
lerol sz616 bizonyftvany 

Asztalos 
Aut6szerelo 

Aut6villamossagi sze­
relo 
Cukrasz 

Esztergalyos 
Fenyezo es mazol6 
Fodrasz 

Fot6cikk keresekedo 
Hentes/Husfeldolgo­
z6 
Központifutes es cso­
hal6zatszerelo 
Pek/Süto 
Pincer/Felszolgal6 
Radi6 es televizi6 
muszeresz 
Szakacs 
Szerszamkeszito 
Telefon- es hal6zat­
szerelo 
Tetofedo 
Vegyesz-analitikus 
Vizvezetek- es keszü­
lekszerelo 

1572 der Beilagen XVIII. GP - Regierungsvorlage (gescanntes Original)4 von 8

www.parlament.gv.at



1572 der Beilagen 5 

VORBLATT 

Problem: 

Die zunehmende internationale Verflechtung, aber auch die Entwicklungen in den östlichen 
Nachbarstaaten in Europa bedingen auch eine entscheidende Erleichterung der Anerkennung erworbener 
Qualifikationen. Damit soll die Freizügigkeit der Person - insbesondere zur Ausübung einer 
Erwerb stätigkeit, die den erworbenen Qualifikationen entspricht - erleichtert werden. 

Der .v ertrag mit der Republik Ungarn soll es ermöglichen, die in Österreich und in der Republik 
Ungarn jeweils erworbenen Qualifikationen wechselseitig anzuerkennen (Grundsatz der Reziprozität), 
wenn sie nach einer entsprechenden Prüfung durch die zuständigen Stellen und die gemeinsame 
Expertenkommissicin als einander gleichwertig anerkannt worden sind (Grundsatz der Gleic~wertigkeit). 

Ziele: 

Anerkennung von Qualifikationen, die der jeweiligen Person die jeweils damit verbundenen 
Berechtigungen im anderen Vertrags staat vermitteln. Verstärkung der Zusammenarbeit zwischen den 
beiden Staaten auf dem Gebiet der beruflichen Bildung. 

Inhalt: 

Festlegung des institutionellen und prozeduralen Rahmens zur Erreichung der angegebenen Ziele, 
Anerkennung von gleichwertigen Qualifikationen. 

Alternative: 

Beibehaltung der derzeitigen Rechtslage, die den heutigen Anforderungen und Entwicklungen nicht 
entspricht und für den Bürger unbefriedigend, weil zeit- und verfahrens aufwendig ist. 

Kosten: 

Es werden Kosten anlaufen hinsichtlich Personal- und Sachaufwand. Auf den Allgemeinen Teil der 
Erläuterungen wird verwiesen. 

EG-Konformität: 

Gemäß Artikel 127 des EG-Vertrages in der Fassung des Vertrages über die Europäische Union sind 
die EU-Mitgliedstaaten für Inhalt und Gestaltung der beruflichen Bildung verantwortlich. Die 
Gemeinschaftspolitik in der beruflichen Bildung ist im Sinne des Artikels 3 b zweiter Absatz des EU­
Vertrages streng subsidiär und unter strikter Beachtung der Zuständigkeit der Mitgliedstaaten für die 
Berufsbildung durchzuführen. Der Abschluß von bilateralen Abkommen im Bereich der beruflichen 
Bildung ist daher eine Maßnahme der einzelnen EU-Mitgliedstaaten bzw. EWR-Mitgliedstaaten. 
Hingewiesen wird darauf, daß etwa zwischen Frankreich und der Bundesrepublik Deutschland sowie 
zwischen der Bundesrepublik Deutschland und Österreich Berufsausbildungsabkommen geschlossen 
wurden. Die EG/EU/EWR-Konformität ist daher gegeben. 
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6 1572 der Beilagen 

Erläuterungen 

I. Allgemeiner Teil 

Bei dem vorliegenden Abkommen handelt es sich 
- insbesondere hinsichtlich des § 27 ades Berufs­
ausbildungsgesetzes - um einen gesetzändernden 
bzw. gesetzesergänzenden Staatsvertrag. Da allfäl­
lige spätere Anderungen der Anlage zu Artikel 3 
ehestmöglich rechtswirksam werden sollen, wäre 
Artikel 3 als verfassungsändernd zu behandeln. Das 
Abkommen bedarf daher der Genehmigung durch 
den Nationalrat gemäß Artikel 50 Abs. 1 und 3 B­
VG. Auf der Grundlage des Abkommens können 
auch Angelegenheiten des selbständigen Wirkungs­
bereiches der Länder (Gleichwertigkeiten im Bereich 
der land- und forstwirtschaftlichen Berufsausbil­
dung) geregelt werden, sodaß eine Zustimmung des 
Bundesrates gemäß Art. 50 Abs. 1 zweiter Satz B­
VG erforderlich ist. Das Abkommen hat nicht 
politischen Charakter und· ist der unmittelbaren 
Anwendung im innerstaatlichen Rechtsbereich 
zugänglich, sodaß die Erlassung von Gesetzen 
gemäß Artikel 50 Abs. 2 B-VG nicht erforderlich ist. 

Mitte 1992 wurde in Verhandlungen mit den 
zuständigen Stellen der Republik Ungarn (Bundes­
ministerium für Arbeit) ein Abkommensentwurf 
samt Anlage erstellt. 

Am 28. und 29. Jänner 1993 wurden in Wien die 
Verhandlungen abgehalten, auf Grund derer ein 
Abkommensentwurf der innerösterreichischen 
Begutachtung zugeführt werden konnte. Alle 
befaßten österreichischen Stellen haben entweder 
ausdrücklich . oder durch Verschweigung dem 
Abschluß eines derartigen Abkommens zugestimmt. 
Im Juni 1993 wurde in Verhandlungen mit der 
ungarischen Seite der endgültige Abkommenstext in 
deutscher und ungarischer Sprache festgelegt. Es soll 
jedoch die Möglichkeit offengelassen werden, die 
Anlage zu Artikel 3 durch die Aufnahme weiterer 
Prüfungszeugnisse auszuweiten. Mit der geplanten 
Unterzeichnung des Abkommens können 19 Lehr­
abschluß- bzw. Facharbeiterprüfungen gleichge­
halten werden. 

Ziel dieses Abkommens ist 
eine Verstärkung und Institutionalisierung 
der Zusammenarbeit zwischen Österreich 
und der Republik Ungarn im Bereich der 
beruflichen Bildung, 

die formelle Anerkennung der Gleichwer­
tigkeiten von beruflichen Prüfungszeugnis­
sen. 

Es kann erwartet werden, daß das vorliegende 
Abkommen auch auf Bemühungen, mit anderen 
mitteleuropäischen Staaten in einschlägige Gesprä­
che zu treten, positiv ausstrahlt. So wären etwa 
eine engere Zusammenarbeit mit der Tschechi­
schen Republik und der Slowakei; die dem 
österreichischen Ausbildungssystem ähnliche Aus­
bildungssysteme haben, denkbar. 

Durch das vorliegende Abkommen ergibt sich 
auch eine bedeutende Vereinfachung und Kosten­
einsparung im individuellen Anerkennungsver­
fahren, vor allem für den Bürger, aber auch für 
die Behörde (das Abkommen ist self-executing, 
Bestätigungen sollen jedoch ausgestellt werden 
können). Auch die der jeweiligen beruflichen 
Vorbildung entsprechende Einstufung im Arbeits­
leben wird damit sichergestellt. Die jeweiligen 
Vorarbeiten und die Abwicklung der verstärkten 
Zusammenarbeit im Bereich der Berufsausbildung, 
die Beobachtung der laufenden Entwicklung in der 
Republik Ungarn und die Durchführung der sich 
aus dem Abkommen ergebenden Arbeiten zum 
weiteren Ausbau der gegenseitigen Anerkennung 
von Prüfungszeugnissen werden vom Bundesmini­
sterium für wirtschaftliche Angelegenheiten besorgt 
und koordiniert werden. 

Kosten: 

a) Personal: 

Für die Vorarbeiten, die Abwicklung, den 
weiteren Ausbau und die Dokumentation sowie 
für die verstärkte Verfolgung der Entwicklungen in 
der beruflichen Bildung in der Republik Ungarn ist 
im Bundesministerium für wirtschaftliche Angele­
genheiten, Abteilung III/3, je ein zusätzlicher 
Dienstposten der Verwendungs gruppen Bund D 
(Schreibkraft) im Ausmaß von jeweils sechs Mann/ 
Frau/Monaten pro Jahr erforderlich. 

Diese erforderlichen Dienstposten werden durch 
resortinternen Ausgleich abgedeckt. 
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1572 der Beilagen 7 

b) Sachaufwand: 

Für die Organisation der jedes zweite Jahr in 
Österreich abzuhaltenden Gemischten Kommission 
sind beim Bundesministerium für wirtschaftliche 
Angelegenheiten 60 000 S zu veranschlagen. 

Für die Teilnahme an der von der Republik 
Ungarn zu organisierenden Tagung der Gemisch-. 
ten Kommission sind für das Bundesministerium 
für wirtschaftliche Angelegenheiten Reisekosten für 
zwei bis drei Beamte in Höhe von 60 000 S zu 
veranschlagen. 

Insgesamt ist daher für den Bund pro Jahr mit 
Kosten für Sachaufwand von 60 000 S zu rechnen, 
die beim Bundesministerium für wirtschaftliche 
Angelegenheiten anzusetzen wären. Dies erfolgt 
durch ressortinternen Ausgleich innerhalb der 
vorhandenen Ansätze. 

II. Besonderer Teil 

Zu Artikel 1: 

Die Begriffsbestimmungen wurden so kurz wie 
möglich gefaßt. Das Abkommen ermöglicht die 
Anerkennung von in Rechtsvorschriften des Bundes 
und der Länder geregelten Prüfungen. Hiemit ist in 
Österreich insbesondere die "duale Ausbildung" als 
Lehrling und die schulische berufsbildende Aus­
bildung in der Sekundarstufe, aber auch die land­
und forstwirtschaftliehe Berufsausbildung und die 
Ausbildung für einzelne von den Ländern zu 
regelnde Gewerbe erfaßt. Das Prüfungszeugnis 
muß den Abschluß eines beruflichen Bildungs­
ganges bescheinigen. 

Zu Artikel 2: 

Diese Bestimmung legt einen der beiden 
Schwerpunkte des Abkommens, nämlich die 
verstärkte Zusammenarbeit im Bereich der beruf­
lichen. Bildung fest. Im Hinblick auf die besondere 
Ähnlichkeit der Bildungssysteme Österreichs und 
der Republik Ungarn wird dies auch im Rahmen 
der gesamteuropäischen Zusammenarbeit bedeu­
tend sein. 

Zu Artikel 3: 

Hier wird für den zweiten Schwerpunkt des 
Abkommens das Verfahren zur Anerkennung der 
Gleichwertigkeit festgelegt und weiters das erfor­
derliche Verfahren zum Austausch der entspre­
chenden Beurteilungsunterlagen. Der öffentlich­
rechtliche Dienst soll von diesem Abkommen 
nicht erfaßt werden. 

Die gleichgehaltenen Prüfungszeugnisse werden 
in einer Anlage zu diesem Abkommen aufgenom­
men. Die Wirkung der Anerkennung tritt in 
Österreich unmittelbar auf Grund des Abkommens 
ein. Ein gesonderter Verwaltungsrechtsakt ist nicht 
vorgesehen. Das Verzeichnis soll auf Grund der 

Arbeiten der Expertenkommission ständig aus­
geweitet werden und könnte neben Lehrabschluß­
prüfungen etwa auch Meisterprüfungen und andere 
gewerbliche Prüfungen umfassen. 

Die Ergänzungen der Anlage zu Artikel 3 
werden durch Notenwechsel erfolgen. Da solche 
Änderungen ehestmöglich rechtswirksam werden 
sollen, soll eine Genehmigung des Nationalrates 
sowie eine Zustimmung des Bundesrates gemäß 
Artikel 50 Abs. 1 des B-VG für diese Änderungen/ 
Ergänzungen nicht erforderlich sein. Aus diesem 
Grund ist der Artikel 3 als v:erfassungsändernd zu 
behandeln; er bedarf zudem gemäß Artikel 44 
Abs. 2 des B-VG auch der qualifizierten Zustim­
mung des Bundesrates. 

Zu Artikel 4: 

Durch die Gleichhaltung der Prüfungszeugnisse 
werden die in dem jeweils anderen Staat hiemit 
verbundenen Rechte ohne weitere Maßnahme 
vermittelt. 

Zu Artikel 5: 

Zur Beratung und Vorbereitung von Entschei­
dungen auf Grund dieses Abkommens wird eine 
gemischte Expertenkommission eingesetzt. Entspre­
chend der zu behandelnden Themen sollen auch 
Vertreter der Arbeitgeber und Arbeitnehmer sowie 
der Länder beigezogen werden. 

Der Expertenkommission obliegt insbesondere 
die Beobachtung und Intensivierung der Zusam­
menarbeit und der Ausbau der Anerkennung von 
Prüfungszeugnissen der beruflichen Bildung. Sie 
soll zumindest jedes zweite Jahr zusammentreten. 
Es ist jedoch eine jährliche Verhandlungsrunde 
anzustreben, vor allem um eine rasche Ausweitung 
der anerkannten Prüfungszeugnisse zu erreichen. 

Zu Artikel 6: 

Das vorliegende Abkommen soll sich auf die 
beruflicHe Bildung unterhalb der Hochschulebene 
beziehen. Demgemäß bleiben sowohl das Abkom­
men zwischen der Republik Österreich und der 
Ungarischen Volksrepublik über die Gleichwertig­
keit der Reifezeugnisse für die Zulassung zu den 
Universitäten vom 16. Juli 1982 (BGB!. Nr.318/ 
1984) als auch das Abkommen zwischen der 
Republik Österreich und der Ungarischen Volks­
republik über die Gleichwertigkeit der Studien an 
den Universitäten und der akademischen· Grade 
vom 8. März 1983 (BGB!. Nr. 123/1985) unbe­
rührt. 
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Zu Artikel 7: 

Das Abkommen soll auf unbeschränkte Zeit 
abgeschlossen werden. Das Procedere für die 
Kündigung des Abkommens ist im Abs. 1, das 
Procedere für Änderungen des Abkommens 1m 
Abs. 2 festgelegt. 

Zu Artikel 8: 

Das Inkrafttreten entspricht der üblichen inter­
nationalen Praxis. Es wird vorgesorgt, daß für die 
Publikation des Abkommens (in Österreich im 
Bundesgesetzblatt) genügend Zeit zur Verfügung 
steht. 
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